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前言

世界文学名著是全人类宝贵的精神财富。
为了帮助广大青少年轻松快捷地阅读更多名著，并在潜移默化中陶冶性情、提高文化素养，我们编辑
出版了这套青少版《世界文学名著宝库名家名译插图本》丛书。
丛书精选自古希腊以来世界上影响最大、流传最广的106部传世名著，大部分是小说，此外包括了诗歌
、散文、童话、戏剧等多种体裁。
其中许多作品还都是语文新课标指定的必读书。
鉴于目下同类书译本较多，良莠难辨，我们严把译本质量关，收入丛书的要么是出自著名译家之手，
要么是广受读者好评、代表最高翻译水准的优秀译本。
在精选译本的基础上，针对青少年读者的审美取向和欣赏阅读心理，我们在编辑出版过程中，对每本
书从内容到形式都进行了独到的处理。
首先是按照“青少版”的标准，在忠实于原著、确保故事情节完整性的前提下，与译者一起对部分作
品中的一些次要人物、次要情节作了缩写或改写，对其中一些繁冗描写作了适度删节，使故事更紧凑
、情节更引人。
其次是彰显“无障碍阅读”的理念，对作品中出现的一些生僻字、多音字等逐一随文注音。
同时还由译者对书中难懂的名词、人物掌故作了精当的注释。
第三是妙用插图，生动形象。
书中插图分为两类：一类是全书最前边的插图，多是关于作者、作品和时代背景的珍贵图片；另一类
是根椐作品情节绘制插配的精美图画。
这些插图既美化了版面，营造出文图并茂、轻松愉悦的视觉效果，也可以激发读者的想象力，帮助他
们具象地理解名著的丰富内涵。
总之，这套丛书在整体上较好地体现了不断创新和追求完美的精神，内容精粹，版式华美，采取双色
印刷，使得插图、注释和注音与正文文字色调对比鲜明，十分赏心悦目。
特别是余秋雨先生在百忙中欣然挥毫，为这套丛书题词“世界文学名著，毕生精神滋养”，嘉勉之情
，溢于笔端，既为丛书增色，也鞭策着我们加倍努力，精益求精地做好每一个细节。
我们的目标就是为青少年奉献一套质量最优、形式最美、可读性最强而价格又最低的优秀读物。
丛书编委会2009年5月
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内容概要

　　《茶花女（名家名译双色插图青少版）》是小仲马的成名作、代表作。
小说以主人公玛格丽特的生活经历为主线，真实生动地描写了一位外表与内心都像茶花一样圣洁美丽
的妓女的悲惨故事。
小说取材于小仲马的一段亲身经历，是小仲马对自己情感经历的忏悔书。
主人公玛格丽特是个长得很漂亮的农村姑娘，只身来到巴黎谋生，不幸做了妓女。
家境殷实的青年阿尔芒对她疯狂的爱激发了她对爱情生活的向往，但这段如火如荼的恋情终因阿尔芒
之父的反对而结束。
阿尔芒不明真相，以为是玛格丽特故意背叛他，于是寻机羞辱她，最终使其在贫病交加中含恨逝去。
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作者简介

作者：(法国)小仲马 译者：李玉民
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媒体关注与评论

茶花女将是我们这个世纪之女，正如玛侬是18世纪之女一样。
    ——【法】亨利·巴塔耶小仲马先生给我们再现的不是日常生活的一隅，而是富有哲理意味的狂欢
节。
只有《茶花女》永存。
    ——【法】左拉
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编辑推荐

《茶花女(名家名译双色插图青少版)》写青年阿尔芒与巴黎名妓玛格丽特热恋。
正当她决定变卖家具以便同恋人开始新的生活之际，却遭到阿尔芒父亲的百般阻挠，以致有情人难成
眷属。
玛格丽特不幸病故，阿尔芒悲痛万分⋯⋯小说以细腻的笔触，把一个名妓的复杂心态描写得淋漓尽致
，令人读后不禁掩卷沉思。
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